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Verantwortlich,
dass es kalt 
bleibt.
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Made in Germany



Referenzen / References

Bereits in der 3. Generation versorgt die Pfeuffer GmbH als Fachmann                         
fürs Kaltbleiben Industrie, Handel, Gewerbe und Gastronomie

Wir sind Ihr professioneller Partner für Kühl- und Tiefkühlzellen sowie Kühltüren in jeglicher Form. Über 90 

Mitarbeiter garantieren, dass von der Konstruktion bis zur Produktion zeitnah gearbeitet wird. Von der Anfrage 

bis zur Endmontage kommt bei uns alles aus einer Hand. Somit bleibt für uns Termintreue nicht nur ein Schlag-

wort. Als Standard bieten wir spezielle Lösungen – millimetergenau und unter Berücksichtigung Ihrer Gegeben-

heiten wie Balken, Säulen, Pfeiler und Schrägen.

Einfach gesagt, Pfeuffer erfindet und baut Ihre ganz persönliche Wunschzelle. Das Ergebnis: über Jahrzehnte 
zufriedene und treue Kunden!

Eine kleine Auswahl unserer Bauvorhaben: / A brief selection of our construction projects:

Pfeuffer GmbH Gesamtprogramm / Product range

Betriebsraum- / Pendeltüren

Betriebsraumdrehtüren sind für eine hohe Beanpruchung 

im Berufsalltag ausgelegt. Pendeltüren trennen Räume, 

die nicht verschlossen werden sollen und verhindern sich-

er Luftdurchzug und -austausch!

Service room & swing doors

Service room hinged doors are designed to withstand the high 

stresses of daily work. Swing doors separate rooms that are 

not meant to be shut and prevent air flow and air exchange!

Kühl- / Tiefkühlraumtüren

So unterschiedlich Ihre Anforderungen, so vielseitig 

die Lösungen und Ausführungen unserer Kühl- und 

Tiefkühlraumtüren!

Cold storage & deep-freeze doors

The variety of solutions and designs for our cold 

storage and deep-freeze doors are as wide as your 

requirements!
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Now in our 3rd generation, Pfeuffer GmbH offers professional solutions to industrial 
clients, businesses and restaurants for keeping products cold

We are your professional partner for cold storage and deep-freeze rooms as well as cold storage doors in 

all shapes and sizes. More than 90 employees guarantee that work will proceed promptly from construction 

through to production. From your enquiry down to final assembly, we offer everything from one source. This 
means that keeping deadlines is not just a buzzword for us. Our standard service includes special solutions, 

tailored down to the millimetre and accounting for your specific circumstances, such as beams, columns, pillars 
and inclines.

To put it simply, Pfeuffer designs and constructs your own personal room according to your requests.              
The result: satisfied and loyal customers for decades!

––––

Kühl- / Tiefkühlzellen

So unterschiedlich unsere Kunden sind, so unter-

schiedlich sind auch die Anforderungen an Kühlzel-

len! Jede Branche benötigt eine auf sie zugeschnit-
tene Kühl- oder Gefrierlösung.

Cold storage & deep-freeze rooms

The requirements for cold storage rooms are as 

varied as our customers! Every industry requires a 

cooling or freezing solution tailored to its needs.

Fire doors

Pfeuffer fire doors: Guaranteed safety thanks to high-qual-
ity materials and skilful workmanship. Fire doors must be 

used wherever building regulations require these special 

safety doors.

Feuerschutztüren

Pfeuffer Feuerschutztüren: Garantierte Sicherheit durch 
hochwertige Materialien und eine sorgfältige Verarbei-

tung. Feuerschutztüren müssen überall dort eingesetzt 

werden, wo baurechtliche Bestimmungen diese speziel-

len Sicherheitstüren fordern.
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Pfeuffer Kühlzellen und Tiefkühlzellen in geprüfter Qualität, mit optimalem
Preis-Leistungs-Verhältnis: alltagstauglich und hygienisch

So unterschiedlich unsere Kunden sind, so unterschiedlich sind auch die Anforderungen an Kühlzellen! Jede 
Branche benötigt eine auf sie zugeschnittene Kühl- oder Gefrierlösung. Wir decken alle erforderlichen Tem-

peraturbereiche von + 80°C bis - 110°C ab.

Pfeuffer cold storage and deep-freeze rooms in tested quality with ideal value for     
money: hygienic and suitable for daily use

The requirements for cold storage rooms are as varied as our customers! Every industry requires a cooling or 

freezing solution tailored to its needs. Our cold storage room range is industry-tailored and covers all required 

temperature ranges from +80°C to -110°C.

Türen und Fenster

Unser Türen- und Fensterpro-

gramm aus eigener Produktion. 

Die perfekte Trennung zwischen 
Warm und Kalt.

Doors / windows

Our range of doors produced in-

house. The perfect separation for 

warm and cold.

Bodenausführungen

Ausgelegt und konzipiert für stän-

dige und hohe Belastungen dabei 

äußert hygienisch und rutschfest.                  

Ein Unterfrierschutz verhindert 

Frost und Feuchtigkeit.

Floor surfaces

Configured and designed for 
permanent and heavy loads while 

being extremely hygienic and slip 
resistant!

Wände und Decken

Innen PUR-Hartschaum, der zur 

Zeit beste Dämmstoff – außen: 
Stahlblech in vielfältigen Ober-

flächen und Ausführungen. 

Interior: PUR rigid foam, currently 
the best insulator there is. Ex-

terior: sheet steel in a variety of 
surfaces and designs.

Walls / ceilings

Kühl- / Tiefkühlzellen / Cold storage & deep-freeze rooms
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Testkammer für Kühlgeräte / Test chamber for refrigerators

Kühlzellen und Tiefkühlzellen für Bäckereien

Wir bieten Ihnen ein Programm verschiedener Gehäuseausführungen für alle in der Backstube und in 

der Filiale erforderlichen Anforderungen sowie Temperatur- und Feuchtebereiche. Vom Schockfroster 

über Tunnel- oder Spiralfroster, Teiglingskonservierungsanlagen, Gärverzögerungsanlagen, Gärvoll-      

automaten und Gärräume erhalten Sie immer die optimale Kühl- bzw. Tiefkühlzelle.

Ständig wechselnde Temperaturbereiche von + 45°C bis - 60°C sind für unsere Kühl- und Tiefkühlzellen 
kein Problem. Die speziell für Bäcker entwickelten Edelstahl-Bodenausführungen bewähren sich seit 
langem im täglichen Betrieb. Gerade in industriellen Backbetrieben sind Kühl- und Tiefkühlräume einer 

hoher Beanspruchung ausgesetzt. Aufgrund von über 30 Jahren Erfahrung in Bäckereien garantierten 
wir Ihnen hochbelastbare Bodenausführungen gepaart mit hervorragender Alltagstauglichkeit.

Klima- und Sonderzellen

Ob Klimaschrank, Laborkühlraum, Lukenanlage für die Pathologie, Kältekammer, Simulationsraum, 

Rheumatherapiekammer oder Pelzkühlkammer, wir entwickeln Ihre individuelle Kühl- bzw. Tiefkühlzelle. 

Unsere Klima- und Sonderzellen sind für ständig wechselnde Temperaturbereiche von + 80°C bis -110°C 
sowie eine relative Luftfeuchtigkeit bis 99% ausgelegt. Die speziell entwickelten Gehäuse in Kombination 
mit dem passenden Türsystem und Sonderausstattungen werden nach Ihren Anforderungen aufgesetzt.
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Cold storage and deep-freeze rooms for bakeries

We offer you a range of various housing designs for all requirements arising within the bakery and branch 
locations, as well as different ranges of temperature and humidity. From shock freezers to tunnel freezers 
or spiral freezers, dough storage units, proofing delay units, fully automated proofing units and proofing 
rooms, you will always have the ideal cold storage or deep-freeze room.

Constantly changing temperature ranges from +45°C to -60°C are not a problem for our cold storage and 
deep-freeze rooms. Stainless steel flooring designs specially developed for bakers have proven their value 
for daily use over many years. Particularly in industrial baking operations, cold storage and deep-freeze 

rooms are subjected to a high degree of stress. Thanks to more than 30 years of experience in bakeries, we 
can guarantee you highly resistant floor designs coupled with excellent suitability for everyday use.

––––

––––

Whether climate cabinets, laboratory cold storage rooms, hatch systems for pathology, cold chambers, 

simulation rooms, rheumatism therapy chambers or fur cooling chambers, we will develop your custom 

cold storage or deep-freeze rooms. Our air condition units and special units are designed for constantly 

changing temperature ranges between +80°C and -110°C as well as relative humidity of up to 99%. Spe-

cially designed housing combined with the right door system and special fittings will be created based on 
your requirements.

Air conditioning units and special units

––––

Einhausungen

Sie möchten in einem eng eingegrenzten Temperaturbereich (- 80°C bis max. + 80°C) produzieren bzw. 
abkühlen oder einfrieren? Hierfür benötigen Sie für bestehende oder neue Produktionsanlagen, Trans-

portstraßen oder Regalanlagen eine Einhausung aus hochdämmenden Sandwichelementen. Wir passen 

diese Gehäuse millimetergenau an Ihre Produktionsstraße an. Sie können abgestimmt auf die Anlagen 

auch Türen, Klappen, Fenster und Durchbrüche individuell positionieren. Dies optimiert die Abläufe, 
reduziert die Umrüstzeit und garantiert eine problemlose Wartung und Reinigung der Anlage. Ständig 

wechselnde Temperaturbereiche von - 80 °C bis +80 °C sowie relative Luftfeuchtigkeit bis 99% stellt für 
unsere Paneeleinhausung kein Problem dar.

Housing

Would you like to produce, cool or freeze products in a narrow, restricted temperature range (from 

-80°C to a max. of +80°C)? To accomplish this for existing or new production facilities, conveyor lines or 
shelving systems, you will need housing made of highly insulating sandwich components. We adapt this 

housing down to the millimetre to match your assembly line. You can also place doors, hatches, windows 

and openings on these facilities based on your individual needs. This optimises processes, reduces 

changeover time and guarantees problem-free maintenance and cleaning of equipment. Constantly 
changing temperature ranges between -80°C and +80°C as well as relative humidity up to 99% are not a 
problem for our panel housing.

Kühl- / Tiefkühlzellen
Cold storage & deep-freeze rooms



Kühlraumtüren individuell zugeschnitten auf Ihre Anforderungen

Egal ob Drehtür, Luke oder Schiebetür, unterschiedlichste Flügel, Beschläge, Oberflächen, Rahmen, Materialien 
und Größen sorgen für Ihr perfektes Kühlergebnis. Gerne beraten wir Sie auch über Sondergrößen und indivi-

duelle Ausführungen inklusive technischer Zeichnung.
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Cold storage doors tailored to meet your particular requirements

Whether hinged door, hatch or sliding door, the different leaves, fittings, surfaces, frames, materials and sizes 
ensure the perfect cooling result. We are happy to advise you on special sizes and individual designs, and deliv-

er solution proposals including technical drawings.

A large selection of accessories rounds 

off our Pfeuffer range and guarantees 
that your door can be adapted accord-

ing to your wishes and requirements.

Accessories and details

Zubehör und Details

Eine Vielzahl an Zubehör rundet unser 

Pfeuffer Programm ab und sorgt dafür, 
dass sich die Ausstattung Ihrer Tür stets          

nach Ihren Wünschen und Anforderun-

gen anpassen lässt.
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Service room doors

Service room hinged doors are perfect for use in a normal temperature range between +15°C to +45°C. 
These robust steel doors are designed to withstand the high stresses of daily work. All doors are entirely 

filled with resistant PUR foam, door panels are designed to be cold bridge-free and therefore ideally suited 
for exterior applications as well.

––––

Betriebsraumtüren

Betriebsraumdrehtüren sind perfekt für den normalen Temperaturbereich von +15°C bis +45°C einsetz-

bar. Die robusten Stahltüren sind für eine hohe Beanspruchung im Berufsalltag ausgelegt. Alle Türen 
sind vollständig mit beständigem PUR Schaum ausgefüllt, die Türblätter kältebrückenfrei ausgeführt und 

damit auch für den Außenbereich bestens geeignet.

Swing doors

Swing doors are ideal for separating rooms that have different hygiene requirements but approximately 
similar temperatures. They are easy for people and vehicles to push open, and automatically swing back to 

their initial position afterwards. Depending on the requirements and area of application, swing doors are 
available in transparent PVC, metal and impact-resistant PE plastic. You will have lots of room for design 
variations thanks to a large selection of modern colours. All our Pfeuffer swing doors are transparent or 
fitted with a viewing panel!

––––

Pendeltüren

Pendeltüren sind ideal einsetzbar, um die verschiedensten Hygieneräume mit annähernd gleicher 

Temperatur abzutrennen. Sie sind von Mensch und Fahrzeug einfach aufzustoßen und pendeln danach 

automatisch in die Ausgangsstellung zurück. Je nach Anforderung und Einsatzbereich sind Pendeltüren 
in transparentem PVC, Metall und schlagfestem PE-Kunststoff erhältlich. Gestalterische Freiheit erhalten 
Sie durch eine große Auswahl an aktuellen Farben. Grundsätzlich sind alle unserer Pfeuffer Pendeltüren 
transparent oder mit einem Sichtfenster ausgestattet!

10 Betriebsraum-, Pendel- und Feuerschutztüren / Service room doors, Swing doors, Fire doors 

Feuerschutztür / Fire door

Pendeltür / Swing doorBetriebsraumtür / Service room door

––––

Feuerschutztüren STS/STU

Garantierte Sicherheit durch hochwertige Materialien und eine sorgfältige Verarbeitung. Feuerschutz-

türen müssen überall dort eingesetzt werden, wo baurechtliche Bestimmungen diese speziellen Sich-

erheitstüren fordern.  Je nach Anforderung halten unsere Türen einem Feuer mindestens 30 Minuten 
(EI30) oder in der nächsthöheren Ausstattung 90 Minuten (EI90) stand. Alle Feuerschutztüren sind bau-

aufsichtlich geprüft, denn Sicherheit geht vor!

Fire doors STS/STU

Pfeuffer fire doors: Guaranteed safety thanks to high-quality materials and skilful workmanship. Fire doors 
must be used wherever building regulations require these special safety doors. Guaranteed safety thanks 

to high-quality materials and skilful workmanship. Fire doors must be used wherever building regulations 

require these special safety doors. Depending on requirements, our doors are able to withstand fire for at 
least 30 minutes (EI30) or, in the next version up, 90 minutes (EI90). All our fire doors are inspected by the 
building authorities, because safety comes first!
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––––

Jede Branche benötigt eine individuelle Kühl- oder Gefrierlösung

Großbäckereien / 
Industrial bakeries

Molkereien /      
Dairy plants

Gastronomie, Großküchen, 
Fastfood-Ketten / Restau-
rants, large-scale kitchens,  
fast food chains

Seit Jahrzehnten garantieren wir sicheres Kühlen und perfekte Lagerbedingungen für Industrie, Gewerbe und 
Gastronomie. Ob Fisch, Fleisch, Wurst und Backwaren, Floristik, Getränke, Pharmazeutika, Medizintechnik oder 

Chemieprodukte – die sichere Einlagerung unter höchsten Hygieneanforderungen ist jederzeit gewährleistet.

Für Großbäckereien liefern 

wir Gärunterbrecher, Gärvoll- 

automaten, Tunnelfroster  

und Tiefkühllagerräume.

Molkereien erhalten von uns 

Lager- und Reiferäume sowie 

Einhausungen für Linear- und 

Spiralfroster.
Gastronomie, Großküchen, und 

Fastfood-Ketten beliefern wir mit 

Kühl- und Tiefkühlräumen aller Art.

For decades, we have guaranteed secure cooling and perfect storage conditions for industrial, business and 

restaurant needs. Whether for fish, meat, sausage and baked goods, floristry, beverages, pharmaceuticals, 
medical technology or chemical products, secure storage is guaranteed at all times in compliance with the 

strictest hygiene requirements.

Every industry requires its own cooling or freezing solution

For industrial bakeries, we 

supply proofing interruption 
units, fully automated proof-

ing units, tunnel freezers and 

deep-freeze storage rooms.

Medizintechnik / 
Medical technology

Industrie / Indus- 
trial companies

Supermärkte / 
Supermarkets

Im medizinischen Sektor 

erstellen wir Rheumabe- 

handlungskammern,              

Leichenkühlräume sowie  

Prüf- und Laborkühlräume.

Für Industrie Unternehmen 

bauen wir Einhausungen, 

ganze Lagerhallen sowie  

Kühl- und Tiefkühllösungen 

aller Art.

Supermärkte beliefern           

wir mit Kühl- und Tiefkühl-                

räumen aller Art.

In the medical sector, we pro-

duce rheumatism treatment 

chambers, morgue refriger-

ation units as well as testing 

and laboratory cold rooms.

For industrial companies, 

we construct all kinds of 

housings, entire warehouse 

facilities as well as cooling and 

deep-freeze solutions.

We supply supermarkets 

with all kinds of cold storage 

rooms and deep-freeze 

rooms.

Dairy plants obtain storage 
rooms and aging facilities 

from us, as well as housings 

for linear freezers and spiral 

freezers.

We supply restaurants, large-scale 

kitchens and fast food chains with 

all kinds of cold storage rooms and 

deep-freeze rooms.

„OSKAR“ Kühl- und Tiefkühlraumtür –
passt immer, schließt immer, dämmt immer!

„OSKAR“ cold storage and deep-freeze door –
always fits, always closes, always insulates!

Das Türsystem „OSKAR“, verschließt die Kühlzelle einfach und sicher. Wählen Sie aus Edelstahl oder lackiertem 
Stahlblech. Rahmen und Zargen werden bei allen Türen mit REKALIT-Profil geliefert.

The „OSKAR“ door system provides easy and secure sealing for cold storage rooms. Choose stainless steel or 
varnished sheet steel. Frames and casings are delivered with a REKALIT profile for all doors.
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OSKAR geöffnet / OSKAR openOSKAR geschlossen / OSKAR closed 

Kühl- / Tiefkühlraumtüren / Cold storage and deep-freeze doors 

––––



Service

Von der Anfrage bis zur Auslieferung –
Ihr Auftrag ist von Anfang an in besten Händen

Ansprechpartner, Anfragen,
Auftragsannahme / Contacts, 
enquiries, order intake

Unser Motto lautet: Die Zufriedenheit unserer Kunden steht an oberster Stelle. Eine große Anzahl treuer 
Kunden zeugt davon, dass wir diese Philosophie auch täglich in die Tat umsetzen. Da wir wissen, welch hoher 
Stellenwert unseren Kühlzellen im täglichen Arbeitsablauf zufällt, entwickeln wir Kühlzellen mit den Attributen: 
langlebig, zuverlässig, hygienisch und komfortabel.

Stets werden Sie von unseren kompetenten 

Mitarbeitern betreut. Auf Wunsch kommen 

wir natürlich auch gerne direkt zu Ihnen und 

besprechen Ihr Vorhaben vor Ort.

Our slogan is: The satisfaction of our customers is our top priority. Many loyal customers demonstrate that 
we make this philosophy a reality every day. Since we know how important our cold storage rooms are during 

daily work, we develop cold storage rooms that are durable, reliable, hygienic and comfortable.

From enquiry to delivery –
Your order is in the best hands from the very start

––––

You will always be attended by a competent 

employee. On request, we are happy to come 

to you and discuss your project on site.

Planungsphase, technische
Vorgaben / Planning phase, 
technical specifications

Wir setzen Ihre Vorgaben millimetergenau 

am Computer um. Den daraus entwickelten 
Konstruktionsplan erhalten Sie zur Einsicht, 

eventuelle Änderungswünsche werden von uns 

zügig in das Projekt eingearbeitet. 

We will implement your specifications on the 
computer down to the millimetre. You will re-

ceive the construction plan for your inspection, 

and we will quickly incorporate any requested 

changes into the project.

Fertigung, Überwachung,
Qualitätskontrolle / Completion 
and monitoring

Nahezu der gesamte Fertigungsprozess erfolgt 

computergestützt. Dies stellt sicher, dass alle 
Teile durchgehend überwacht werden und die 

gewünschte Qualität sichergestellt ist.

Nearly the entire production process is com- 

puter-assisted. This ensures that all compo-

nents will be constantly monitored and the 

desired quality is guaranteed.

Versand, Aufbau der Zelle
beim Kunden / Shipping,          
construction of rooms 

Die exakt produzierten einzelnen Zellenteile 
lassen sich sicher und einfach montieren. Je 
nach Wunsch kann die Zelle von ihnen selbst 

aufgebaut werden oder Sie entscheiden sich 

für unser Montage-Profiteam, das diese Arbeit 
gerne für Sie übernimmt!

The precisely produced individual room 

components can be assembled securely and 

easily. As needed, you can assemble the rooms 

yourself or engage our professional assembly 

team, who would be happy to take over this 

task for you!



Pfeuffer GmbH

Industriestr. 4
97342 Marktsteft

Germany

Tel.: +49 9332 501 0
Fax: +49 9332 50 11 98

E-Mail: info@pfeuffer.de
www.pfeuffer.de

Ansprechpartner
Contacts

Handelspartner / Partner:


